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B ETEK EN IS EN G EB R U IK

’n I 'aal h c s taan  iiit ’n v o o r r a a d  w o ord e ,  konstruksies, intonasics, geykte  
u itc lrukkings, cns. Spraak nidiskoers k a n  g e b ru ik  w o rd  o m  d ie  h a n d e l in g ,  die 
ak t iw i tc i t  (d ie  g ro e p  h a n d c l in g e )  te  b c n o e m  o m  d in g e  te sê. D ie  v o o r r a a d  
t a a lo n d c rd c le  is n ie  ak tiw itc i t  nie, m a a r d i s  ’n  s t a n d h o u d c n d e  b ro n  v a n w a a r  
t a a lv o o r r a a d  o n t t r e k  k an  w ord .

M e n s  tel t a a l  op ; m en s  leer d i t  ook. D ie  ta a lk o rp u s  b e s ta a n  u i t  ’n  k o rpu s  
o n d e r r ig i ) a rc  d in g e  w a t  n ie  staties is n ie  to td a t  d i t  ’n  d oo ie  ta a l  is. D a a r  is nie 
a l ty d  konscnsus  o o r  w a t  as deel v a n  ’n spesifieke ta a l  o n d e r r ig  b e h o o r t  te 
w o rd  nie. D i t  sny p ro b lc m e  a a n  soos; w a n n e e r  w o rd  ’n frase ’n  id ioom ; hoe 
O l id  k an  ’n neo log ism e wees; w a t  is d ie  p lek  v a n  “ s la n g ” . U i t  d ie  b e n a d e r in g  
is dit  d u idc l ik  d a t  d i t  g a a n  o o r  ’n o n dersk e id  tussen Taa l en  Spraak.

O m  iets in ’n ta a l  te  sc, b e te k e n  o m  d ie  b e t ro k k e  s tukkies  ta a l  te ken, m a a r  
b e tck c n  n ic  ’n ak t iew e  kennis  v a n  d a a r d i e  o n d e rd e le  nie. O p  d ie  be trokke  
oornblik  g eb ru ik  d ie  sp rek e r  d i t  w a t  hy v o o rh e e n  b e k o m  he t  e n  hy  h an d e l  
n o n  m e t  d it  w a t  hy  besit. D ie  w o o rd e ,  konstruksies ,  in tonasics ,  ens. w a t  hy 
in s p a n  is n ie  ’n a n d c r  deci v a n  d a a r d i e  ta a l  n ie ,  m a a r  ’n  m o m e n te le  
h a n d e l in g  (o p t ie d c )  met de le  v a n  d a a r d i e  taal .

D it  is ’n  p ro b le e m  o m  d ie  o n d e rd e le  v a n  d ie  taa l ,  d i t  is w o ord e ,  konstruksies, 
ens. te  onderske i  v a n  s inne  w a t  s p r a a k e e n h e d e  is. W o o rd e  en  konstruksies 
w o rd  gf'lcer o m  ’n ta a l  m a g t ig  te w o rd ,  m a a r  s inne  w o rd  geskep w a n n e e r  
m ens  iets sê. W o o r d e  se gesk ieden is  k a n  gew oo n lik  in  h u l  e t im o lo g ieë  
n a g c g a a n  w o rd ,  m a a r  s inne  se geskiedenis  k an  n ie  n a g e g a a n  w o rd  nie 
(b e h a lw e  m isk icn  sg. id io m e  en  vas te  u i td ru k k in g e ) .  D ie  geskiedenis v a n  die  
sinmaker (spreker,  skrywcr?) k a n  wel n a g e g a a n  w ord .  W o o rd e  w a t  geleer is, 
v o rm  s inne  w a t  d ie  sp rek e r  saam s te l  — dit  b e tek e n  d a t  s inne  n ie  a a n g e le c r  
k an  w o rd  n ic  (R y le ,  p. 110). H ic rb y  k an  gevoeg  w o rd  d a t  oo rsp ron k like  
g ro tc r  gehe lc  n ie  a a n g c lc c r  is nie.

Dis nic a l led aag s  d a t  d a a r  g c p r a a t  w o rd  o o r  d ie  s inn e  w a t  m ense  p ro d u se e r  
nie. D a a r  w o rd  c e rd c r  g c p r a a t  v a n  hu llc  bcskuld ig ings, klagtes, beloftes,  
oorciele, vcrsoeke, g c v a th e d e ,  bekenten isse ,  bevele ,  v rae ,  vcrsoekc, d re igc-  
m e n te ,  en.sovoorts. R y le  b e w e e r  (op. c it .)  d a t  d i t  hoofsaak lik  g ra m m a t ic i ,  
sam este l le rs ,  v c r ta lc rs ,  re d a k te u rs ,  cnso vo o r ts  is w a t  gcm o e id  is m e t  w a t  as 
sinne b ek c n d  s ta a n  o m  sekere p rak t ie se  oorw egings . H u l lc  is n ie te m in  tog  
g cm o e id  m e t  m o o n t l ik e  bcskuld ig ings ,  klagtes, cns. soos h ic rb o  gcnoem ,



m a a r  tnee r  b c p a a ld  m e t  hu l le  p i ink tas ie  en  n ie  icts a n d e rs  nie; hu lle  Icngte 
en  n ic  hiillc w a a rh e id  nie; hu lle  m o d u s  en  tye  en n ie  bv. hulle  b e tro k k en h e id  
nie.

F in d la y  (p. 116) wys te reg  d a a r o p  d a t  d a a r  onderske i  m o e t  w o rd  tussen ’n 
sin as ’n k o r rek te  g ra m m a t ik a l e  k o m b in as ie  v a n  w o o rd e  en  d ie  b cdo e ling  
v a n  so ’n sin in gebruik. G r a m m a t i c i  is sekerlik  h ie r in  g e ïn te resseerd  en d a n  
m e c r  b e p a a ld  d ie  konteks w a a r in  ’n u i t in g  voo rko m , vjiant konleks b cp a a l  
b cd o e l in g  in ’n g roo t  m a te .  D ie  v ra a g  k an  w e lisw aa r  gestel w o rd  oigebruik  
d a n  nic d ie  b c langr iks te  k o m p o n e n t  v a n  ta a lg e b ru ik  is nie.

F in d la y  (p. 118) a rg u m e n te e r  d a t  o m  n a  d ie  gehruik v a n  ta a l  te  kyk in p laas  
v a n  d ie  be.lekenis is om  te kyk n a  iets w a t  vc rs lu ie r  is in ’n filosoliese wolk. 
A lhoew cl R y le  sc a rg u m e n t  gebruik o n d e rs tcu n ,  is F in d lay  d a a r t e e n  gekant,  
o m d a t ,  soos hy sc (op. cit.):

“ . . . th e  n o t io n  o f  use, ... p re su pp oses  th e  n o tio n  o f  m e a n in g  (in its 
c e n t r a l  a n d  p a r a d ig m a t ic  sense), a n d  it c a n n o t  th e re fo r  be  used to 
e lu c id a te  the  la t te r ,  a n d  m u c h  less to  rep lace  o r  to  d o  d u ty  for it .”

D a a r  w o rd  v e rd e r  te re g  o p g e m e rk  d a t  d ie  b e g r ip  gebruik ba ie  m e e r  as slegs 
d ie  b e g r ip  helekenis dek , m a a r  d ie  beteken isfunksie  in d ie  p a ra d ig m a t ie se  
sin  is sekerlik  een  v a n  d ie  d in g e  w at  d a a r d e u r  gedek  w o rd  en  dis o n m o o n t l ik  
o m  ’n l ie lder  w e e rg aw e  v a n  g e b ru ik  te gee s e n d e r  o m  h ie rd ie  funksie te 
vooronders te l .

D it  is n o g ta n s  een  v a n  d ie  b c lan g r ik s te  o n td e k k in g s  v a n  d ie  m o d c rn e  
s c m a n t ie k  d a t  d a a r  sekere u i td ru k k in g s  is w a a r v a n  d ie  g eb ru ik  in sekere 
k on teks te  nie is o m  te b e n o em  nie, m a a r  o m  bv. gevoelcns en  w ense u it  te 
sp reek  (die sg. i l lokusionêre  krag) en  o m  sekere h o u d in g s  in an d e re  o p  te wek 
(die sg. p e r lo ku s iehan de l in g )  — dit  w o rd  la te r  vo lled iger  besprcek.

W a t  v ir  F in d lay  (p. 120) d u idc l ik  b lyk is:
“ W h a t  is im plic i ,  ho w ever,  in th e  slogan  ‘D o n ’t ask for th e  m ean in g :  
ask for th e  use’ is no t t h a t  th e  use covers  more t h a n  th e  c o n n o ta t iv e  a n d  
d e n o ta t iv e  func t ions  o f  lan g u ag e ,  b u t  th a t  it so m eh o w  resum es a n d  
co m p le te ly  exp la ins  th e  la t te r ,  t h a t  we c a n  co m p le te ly  see a ro u n d  a n d  
sec th r o u g h  ta lk  a b o u t  th e  refe rence  a n d  c o n n o ta t io n s  o f  expressions 
by tak in g  n o te  o f  th e  w ay  peop le  o p e ra te  w ith  such  expressions .. .”

D it  wys o p  d ie  b e la n g r ik h e id  v a n  geskikte situasies w a a r in  u it ings geb ru ik  
w o rd ,  in d ie  vc r lede  en  die toekoms. V i r  F in d la y  g a a n  d i t  ten  slo tte  (p. 127) 
o m  lig te w e rp  o p  d ie  g ed ag te s  a g te r  d ie  w o o rd e  — d á á r  is, vo lgens  horn, die 
oplossing te v in d  v ir  d ie  p ro b le m e  v a n  betekenis.



D ie  fcit vail  dii- saak  is clat 'n  woorcl as ’n t a a l h a n d c l i n g  g c b ru ik  k an  w o rd  
(vgl. R y le ,  p. I l l )  w a a r  een  w o o rd  o f  u i t in g  (soos l a t e r  o p  gcw ys sal w o rd )  
v c rsk i l lcn d f  d it igc kan  sc. R y le  (op. cit .)  i l lus treer ’n  p rob lcm at ie se  
v oo rbce ld  aa ii  d ie  h a n d  v a n  C a e sa r  se “ V en i;  vidi; vici” .

W a n n e e r  g e p ra a t  w o rd ,  is tw ee  soor te  foute  m oon tlik :  (i) foute  g e m a a k  
o m d a t  d i r s | ) r e k c r  n i e d i c  ta a l  beh o o r l ik  m a g t ig i s  nie; (ii) ’n  a n d e r s o o r t  foul 
is om  bv. iets ab su rd s  te se, jo u s e l f  tee te spreek. D ieg ene  geïn teresseerd  in die 
log ika  en  d ie  (ilosofic is u it  hu l le  a a r d  ge 'interesseerd in d ie  soort d in g e  w a t  
m ensc  se. (D ie  soor t  fou te  w a t  in  ta a lg e b ru ik  v o o rk o m , is seker ne t  soveel d ie  
saak  v a n  d ie  linguis). Slegs w a a r  d a a r  valse reden as ie s  is, ka n  d a a r  ge ld ige  
gcv o lg trekk in g s  wees, nl. in a rg u m e n te ;  ook: slegs w a a r  d a a r  a b su rd i te i te  
k an  wees, kan  d a a r  n ic -ab su rd i te i te  wees, nl. in u itsprake .

Dit g a a n  v ir  R y le  h ie r  n ie  o m  taa l fo u le  n ie  —  m en s  k a n  spraakfoute (absu rd ,  
vals) m a a k ,  d it  w a t  logici c n  (ilosowe in te resseer  so n d e r  d a t  d i t  taa l fo u te  is. 
D it  kom  d a a r o p  n ee r  d a t  d a a r  ’n o n d e rsk e id  g e m a a k  m o e t  w o rd  tussen  taal 
en spraak. D ie  filosowe w a t  d it  d o en ,  m a a k  d ie  fout o m  s inne  te  b e h a n d e l  soos 
w o o rd e  en  in beso n d c r  o m  w a t  ’n  sin be teken  o p  d icselfde wyse te p ro b e e r  
b ep aa l  as w a a ro p  d a a r  n a  d ie  betekenis  v a n  ’n w o o rd  gesoek word.

S h w a y d e r  (p. 129) m a a k  ook  d ie  o nd e rsk e id  d a t  w o o rd e  verwys, onderskei,  
kwalil iseer, ens. I r rw y l  w a t  hy ta a l - in -g e b ru ik  n o em  ( im n em .a .w .)  g e b ru ik  
w o rd  o m  te beveel,  o n d e r v r a ,  versoek, ens. As d ie  b e g r ip  v a n  d ie  be teken is  
v a n  ’ n w o o rd  gelyk gestel w o rd  m e t  d ie  b e g r ip  v a n  d ie  g eb ru ik  v a n  ’n w oord ,  
w o rd  d a a r  v e rd e r  g e g a a n  en  d ie  b e tek en is  v a n  ’n sin w o rd  gelyk gestel a a n  
d ie  g e b ru ik  v an  d a a r d i e  sin. D a a r  m o e t  o n th o u  w o rd  d a t  as d ie  w o o rd e  v an  
’n taa l  ge lee r  w ord ,  is deel v a n  d ie  ak t iw i te i t  ook  hoe o m  d it  te geb ru ik .  D ie  
kwessic o m  n a  g e b ru ik  te v ra  en  n ie  d ie  be tek en is  nie, is v ir  R y le  (p. 114) 
adv ies  a a n  lilosowe cn n ie  ta a lk u n d ig e s  nie. H y  k o m  to t d ie  s lo tsom (p. 115, 
116) d a t  li losowe en  logici gcsp rekke  m o e t  h ê  o o r  sp raak ,  w a n t  d i t  is die 
gebruik v an  d ie  taa l  w a t  k o m m u n ik a s ie  la a t  slaag.

V olgcn s  A ls ton  (p. 32) is d it  o p v a l l e n d  d a t  in d ie  sg. behav io r is t iese  teor ieë  
(soos d ié  w a a r  b e teken is  gekoppe l  w o rd  a a n  gebruik) b y n a  geen a a n d a g  gegee 
w o rd  n ie  aa ti  w a t  d ie  sp rck e rs  (S) d o e n  as h u lle  ta a l  geb ru ik .  K le m  w o rd  
m e rc n d c e ls  gelc o p  d ie  h o o rd e r  (H )  se reaksie. D it  is vcrras.send d a t  d ie  fokus 
ju i s  o p  d ie  H  gep laa s  w o rd  w a n t  o f  H  rea g e e r  o f  nie, is d it  so d a t  S a l ty d  iets 
do en ,  a l ly d  handel. As a a n v a a r  w o rd  d a t  d ie  be tekenis  v a n  ’n u i t d ru k k in g  iets 
is w a t  d ie  lede  v an  ’n t a a lg e m e e n s k a p  m e t  d ie  b e tro k k e  u i td ru k k in g  (/oirn, wil 
d i t  tog  v o o rk o m  o f  d a a r  m e e r  belofte  in steek o m  te  kyk n a  d ie  h a n d e l in g  va n  
S. W a a r o m  teo re tic i  w eg g e sk ra m  h e t  v a n  d ie  rol v a n  d ie  S, is o m d a t  d a a r  
w a a rsk y n l ik  d a a r v a n  slegs ges6 ka n  w o rd  d a t  hy  ’n sekere  sin g c u i t  het;
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w a t  d a n  d a a r d i e  sin ookal sy be tekcnis  gee, sou lets m e e r  m oes wees as die 
b lo le  feit v a n  sy produks ic .  D it  b lyk  d a t  o m  slegs d ie  S se ak tiw ite i t  te 
bcspreek , be t  m ens  slegs d ie  p ro b le e m  v a n  betekcnis  voorges tel,  s e n d e r  om  
iets by te d r a  lo t  sy oplossing. D it  sal e g te r  b lyk  ’n groo t font te  wees o m  te 
v e ro nd ers te l  d a t  d a a r  n ie  veel m e e r  gesê k an  w o rd  o o r  d ie S  se ak tiw ite i t  iiie. 
D ie  u i t in g  m o e t  on dersoek  w o rd  as ’n  ta l ige  u i td n ik k in g  v a n  betekenis  w at  
rea l iseer d c u r  d ie  wyse w a a ro p  d it  g eb ru ik  w o rd  d e u r  d ie  S.

O m  d i t  te  k a n  d o en ,  m o e t  d a a r  m e t  die sin b eg in  w o rd  o m d a t  d i t  d ie  kleinste 
ta a le e n h e id  is w a t  k a n  o p t r e e  as ’n  vo lled ige  h a n d e l in g  w a t  du idc l ik  
l inguis tics  is. A ls ton  (p. 33) wys te reg  in ’n  v o e tn o o t  d a t  sg. cen w o o rd s in n e  
c lliptiese su b s t i tu te  is v ir  vo lledige sinne w a t  u it  d ie  konteks afgelei kan  
w ord .  So is ’n  a n tw o o rd  .soos 

“ S o u t .”
w aarskyn l ik  ’n reaksie o p  ’n v ra a g  soos 

“ W a t  is o p  d ie  tafel?” 
soda t  d ie  a n tw o o rd  cin tlik  g e in te rp re tc c r  m oet w o rd  as 

“ D it  is sout w a t  o p  d ie  talcl is.” .

D ie  konteks m a a k  d a t  d ie  e en  enk e le  w o o rd  v o ld o e n  a a n  d ie  vcrcistes v a n  die 
be trok ke  gespreksituasie .

D a a r  w o rd  te reg  ’n saak  u i tg e m a a k  d a a rv o o r  d a t  d ie  betekcnis  v an  
in d iv id u e le  w o o rd e  eers o n d e r  d ie  knie  gekry  m o e t  w o rd  v o o rd a t  d it  
in g e s p a n  k an  w o rd  in b e rce ld e  sinne. S in n e  k an  d a n  d e u r s p r e k e r s  g e b ru ik  
w o rd  v ir  d ie  een  o f  a n d e r  doel,  v ir  d ie  b e re ik in g  v a n  d ie  e en  o f  a n d e r  
ta a lh a n d c l in g .

V i r  A ls ton  (loc. c it .)  is d ie  v e rh e ld c r in g  v a n  d ie  be tek en is  v a n  d ie  w o o rd  die 
hoogste  p r io r i tc i t ,  o m d a t  by d ie  a a n le e r  v a n  ’n ta a l  m o e t  ’n  le e r l in g e e r s  die 
w o o rd e  ken  en d ie  kennis  d a n  to e p a s  o p  die a a n g e le e rd e  s in s t ru k tu u r .  So 
w o rd  s inne  g ev o rm , so n d e r  d a t  d a a r  a a n  d ie  lee r l ing  d ie  betekcnis  v a n  sin vir  
sin g e lce i 'w o rd .

D i t  sou o o k o n m o o n t l i k  wees, a a n g e s i c n d ic  hoevccilie id  w o o rd e  in ’n ta a l  ’n 
sekere hocvee lh c id  is, m a a r  s inne  o n b ep c rk .  W a t  h ie r  bedoel w o rd  is 
d u id c l ik  as d ie  g e d a g te  v a n  C h o m sk y  (1972:26) se Ï G G  v an  toepassing  
g e m a a k  w o rd  w a a r  ’n  o n c in d ig c  a a n ta l  s inne  g cgcn c ree r  k an  w o rd  met die 
fo rm ule

S -  N S  +  W S.

’n K w ess ic  w a t  u i t g e m a a k  beho o r t  te  w o rd  (en w a a rv o o r  h ie rd ie  nie d ie  
g e lcc n th e id  is nie) is o f  d a a r  n ie  v an  d ie  geheel (sin en  g ro te r  s i ru k tu r e  soos
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diskoers bv.) n a  d ie  de le  (w oorde)  gew erk  m o e t  w o rd  nie. D it  b eh o o r t  ook 
n o g  u i tg e m a a k  tc w o rd  in w a i te r  m a te  konteks d ie  w o o rd  se betekenis  bep aa l  
en  in w a i te r  m a te  d ie  spcsifieke w o o rd  ju is  gekies w o rd  o m  in ’n spesifieke 
konteks v an w ce  sy betekenis  op  tc tree.

D it  g a a n  v e rd e r  o o r  d ie  sem an tie se  s ta tu s  v a n  ’n u i td ru k k in g  w a t  ’n  funksie  is 
v a n  w a t  sp rekers  d a a r m e e  doen .  D ie  g e d a g te  d a t  ’n  sp reke r  i d s  d oen ,  ’n 
h a n d e l in g  u i tv o e r  as hy p r a a t  is d e u r  A u s t in  beg in  e n  goed d e u r  horn 
b e sp re ek  in sy “ H o w  to d o  th in g s  w i th  w o rd s ”  — m y  u i tg a w e  is een  v a n
1976. H ie r in  w o rd  d i t  u i t g e m a a k  d a t  ’n t a a lh a n d e l in g  verdee l  k an  w o rd  in 
d r i e o n d e ra fd e l in g s  nl. (1) lokusie-, (2) perlokusie-  en  (3) i l lokusiehandel inge .

(1) L o k u s ie h a n d e lin g e

H ie rd ie  o n d e rd e e l  v a n  d ie  s p r a a k h a n d e l i n g  h e t  te  d o e n  m e t  d ie  h o o rb a re  
g e iu id e  d e u r  d i e s p ra a k o rg a n e  v a n  d ie  m ens  v o o r tgeb r in g .  D ie  sp ra a k k la n k e  
w o rd  b e h a n d e l  d e u r  d ie  fonetiek , fonologie  en  sintaksis. By h ie rd ie  
o n d e ra fd e i in g  is b ed o e l in g  en  be tekenis  n ie  te r  sp rake  nie.

(2) P e r lo k u s ie h a n d e lin g e

D it  k an  as d ie  newe-eíTek v a n  ’n u i t in g  beskou w ord .  D e u r ’n m o e d e r e n  h a a r  
d o g te r  toe te voeg

“ U  lyk soos susters” 
k an  d ie  o u e r  d a m e  gevlei o f  d a lk  g e a m u s e e r  —  d ie  j o n g e r  d a m e  m a g  d a lk  
g e a m u s e e r  wees o f  beledig . So  k a n  ’n u i t in g  d a lk  v e rb as in g  opw ek,  o f  vrees, 
afsku, ens. D i t  k an  d o e lb e w u s  a a n g e w e n d  w o rd ,  o f  d i t  k a n  to e va l l ig  wees en  
d i t  sal lice) w aarsky n l ik  by v ersk i l lende  person e  reaksies ontlok.

(3) I llo k u s ie h a n d e lin g

H ie rd ie  a spck  v a n  ’n u i t in g  is d it  w a t  d ie  sp rek e r  se v o o rn e m e  o m  ’n 
b e so n d e rc  h a n d e l in g  u it  te  vo e r  o o rd ra .  In  sy beusiese v o rm  w o rd  u i td ru k l ik  
gese w a t  p laa sv in d  as ’n  u i t in g  g e m a a k  w ord .  D ie  spesifieke b ed o e l in g  v a n ’n 
s p rek e r  is h ie r  te r  sprake .  D ie  v o lg e n d e  k an  as v o o rb e e ld e  dien:

E k  helowe']on d a t  ek j o u  sal help.
E k  verklaar d a t  d ie  g ew eer  n ie  ge laa i  is nie.

S u lk e  u i td ru k k in g s  s t a a n  a s performatiewe uitings b e k e n d  en d i t  w o rd  d a a r a a n  
u i tg eken  d a l  d ie  sin b eg in  m e t  d ie  eers te  p e rsoo n  en ke lvo ud ,  gevolg  d e u r  ’n 
w e rk w o o rd  in d ie  te e n w o o rd ig e  ty d  w a t  d ie  k r a g  v a n  d ie  u i t in g  o o rd ra .  
(H ie ro o r  la te r  meer).
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O p  h ic rd ie  s t a d iu m  w o rd  n a d e r  gelet op  d ie  vcrskil tussen d ie  illokusie- 
h a n d c l in g e n  d ie  perlokusiehandeling .  D it  blyk uit d ie  vo lgcn dc  w erk w o ord e  
w at  d ie  verskil is (vgl. A lston  p. 35 e.v.)

I l lo k u s ic h a n d e lin g  P e r lo k u s ie h a n d e lin g

r a p p o r te e r  o m p r a a t
a a n k o i id ig  kul
voorspel a a n sp o o r
toegee  ir r i tee r
v ra  a m u see r
versoek insp ireer
suggereer  b e ïn d ru k
bevecl verveel
bclow e in vcrleen tl ie id  b r in g
b e d a n k  ensovoorts

D it  bevest ig  d a t  d ie  p e r lo k u s ie h a n d e l in g  te d o en  het m e t  een  o f  a n d e r  efrek 
— d ie  i l lokus ichande l ing .  D it  is ook  so d a t  ’n  i l lo k us ieh and e l in g  ’n 
lo k u s ie h a n d e l in g  n o d ig  het,  a n d e r s  as ’n  p e r lo k u s ie h a n d e l in g  — m en s  k an  
bv. i e m a n d  sover  kry o m  konfy t a a n  te gee d e u r  slegs d a a r n a  te kyk. M en s  
k an  e g te r  n ie  versoek d a t  d ie  konfy t a a n g e g e e  w o rd  s o n d e r  o m  ’n sekere sin te 
u i t  n ie  (o f o m  v a n  een  o f  a n d e r  tek en  g e b ru ik  te  m a a k ) .  ’n  V e r d e r e  vcrskil is 
d a t  ’n  i l lo k u s ich an d e l in g  d ie  m id d e l  ka n  wees to t  ’n  p e r lo ku s ieha nd e ling ,  
m a a r  n ie  o m g e k c c rd  nie. M en s  k an  versoek d a t  d ie  konfyt a an g eg e e  w o rd  en 
o m  ie m a n d  so te ir r i teer,  m a a r  m ens  k an  m oeilik  i e m a n d  a m u s e e r  soda t  hy 
d a a r d e u r  versoek k an  w ord  o m  die konfyt a a n  te gee.

D ie  fcit v a n  d ie  saak  is d a t  verskeie  u i t in g e  g e b ru ik  k a n  w o rd  om  diesclfde 
g e d a g te  o o r  te d ra .  ’n G ro e p ie  s innc  kan  a lm a l  te ru g g ev o e r  w o rd  n a  die 
enkcle  para lase .  V crge lyk  b y v oo rbec ld  d ie  volgcndc;

D it  is kou d  in d ie  kam er .
D it  sou g a a f  wees as d ie  w in d  m in d e r  w aai.
W a t  m a a k  m en s  as jy by ’n ve r t rek  inkom ?
D oen  v ir  m y ’n guns  m e t  d ie  deur!

D ie  b o s ta a n d c  s inne  k an  a lm a l  een  b ed oe l ing  he;
M a a k  toe d ie  d eur .

E lk cen  v a n  d ie  recks s inne  sal n a tu u r l i k  sy cie  s i tuas ic  he  — dit  kom  basics 
d a a r o p  n e c r  d a t  ’n sp rc k c r  ’n h o o rd e r  beveel o f  versoek o f  vra o m  ’n d e u r  toe te
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m a a k .  D it  b c tek c n  dus  c in t l ik  (om  a a n  te sluil by d ie  sg. p e r fo rm a t icw e  
u i t in g  v ro c c r  gciioem ) d a t  d a a r ,  a l l ia n g e n d e  v a n  d ie  situasie, e in t l ik  gcsê 
w ord:

r  v ra  
Ek  V bcvcci 

vcrsoek\

jou, m a a k  loe d ie  dcur .

D ie  w c rk w o o rd e  vra, versoek, beveel, en  a lle  a n d e r  soor tge lyke  w erk- 
w o o id r  w a t  o p  d ie  wyse g e b ru ik  w o rd ,  s t a a n  b ek en d  as performaliewe 
werkwoorde w a t  d ie  i i i t ingskrag  v e r tcenw o ord ig .  A ust in  (1971:13) 
m a a k  ’ii o n d e rs k e id  tussen  w a t  hy  n o e m  konstaliewe en  performaliewe. 
D it  k om  v ir  fi iosowc basics n ee r  d a a r o p  d a t  ’n  konstatief ,  d ikwels ’n 
stellirig g rn o e m ,  w a a r  o f  vals k a n  wees. D ie  v o lg en d e  k an  w a a r  o f  vals 
wees (’n konstatief):
D ie  m o to r  is h ie r

As eg te r  gesê w ord
Ek be iow e jou ck kom  kuier  
E k  v r a  jou m a a k  toe d ie  d e u r  ens., 

k an  n ie  gese w o rd  da l  d i t  w a a r  o f  vals k an  wees n ie  — o m  sulke u i t in ge  te 
m aak ,  is on i ’n h a n d e l in g  u it  te voer.

D ie  v r a a g  o n t s ta a n  n o u  o f  a lle  u i t in g e  n ie  in  d ie  s o g e n a a m d e  d iep te -  
s t r u k tu u r ,  d .w.s. o n d e r l ig g e n d ,  g e p a a r d  g a a n  m e t  een  o f  a n d e r  p e r fo rm a t ie f  
nie. D it  sou be teken  d a t  ’n  sin soos 

P ryse  d aa l
in w erklik lic id  d ie  d ie p t e s t ru k tu u r  he t  v an  

Ek sê jou (liiermee) pryse daa l .

Skem at ie s  w o rd  d it  soos vo lg  uiteengesit:

S

W S

Pryse d a a l
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w s N S

Ek

H ie r d i e tc o r ic  w o rd  d e u r  Ross (1970:222 e.v.)  uitecngcsit.  D ie  te o r ie h c t  ba ic  
m c r ie tc  en  d icn  d ie  doe l d a t  d ie  bcd o e ling ,  d ie  u i t in g s k ra g  v a n  d ie  sp rek e r  
te lkens a g te r h a a l  k an  w o rd  d e u r  n a  d ie  p e rfo rm a l iew e  w e rkw oo rd  in die 
p e r fo rm a t ie w e  sin te soek.

D ie  b e s ta a n  v a n  d ie  p e r fo rm a t ie f  w o rd  o n d e r  a n d e re  betwyfel d e u r  L eech  
(1975:349) w a t  d a a r o p  wys d a t  eksplisie te  p e r fo rm a t iew e  sinne  so skaars is, 
d a l  d i t  hoogs  o n w a a rsk y n l ik  is d a t  e lke  sin d ie  o p p e r v l a k s t r u k tu u r  k an  wees 
v a n  ’n d ie p t e s t ru k tu u r  w a a r in  ’n  p e r fo rm a t ie fv o o rk o m .  L eech  r e d e n e e r d a t  
’n n u u sb e r ig  d a n  e in t l ik  sou moes b e s taan  u it  ta l le  s inne  w at  frases soos 

E k  rap p o r tee r . . .
bev a t .  W a t  uit d ie  oog  ve r loo r  w o rd ,  is d a t  d i t  juis d ie  a a r d  v an  ’n 
k o e ra n tb e r ig  is w a t  d it  o n n o d ig  m a a k  o m  telkens die p e r fo rm a t ie f  eksplisiet 
by  te voeg. D it  is d ie  s i tuas ie  w a t  to e la a t  d a t  d ie  p e r fo rm a t ie w e  sin te lkens 
g e sk rap  w o rd  o m d a t  d ie  b ed o e lin g  u it  d ie  si tuasie  d u ide l ik  is. As die 
p e r f o rm a t ie f  eksplisiet voo rk om , is d a a r  ’n  spesifieke red e  voor. V erond ers te l  
’n  o u e r  sal te e n o o r  ’n k ind  sê:

M a a k  toe d ie  d e u r  
en  geen reaksie  kry n ie  (om  w a t te r  r ed e  ookal) . As d ie  o u e r  d a n  sê
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E k  hcveci j o u  m a a k  toe  d ie  d c u r  
w o rd  sy b ed o c l in g  six’siilck g e n o em  c n  ko m  lot u i t in g  in die p c r fo rm a t iew e  
sin se p c r fo rn ia l icw e  w crkw o o rd .

H ie rd ic  aspck  v a n  bc tckcn is  cn  ta a lg e b ru ik  soos d it  in d ie  ta a lh a n d c l in g s -  
leor ie  n a  vore  korn cn  ges ta lte  g ev in d  het  in d ie  teo r ic  v an  die perform atie f ,  is 
slcgs d ie  p u n t j ie  v a n  d ie  y sbe rg  ten  o psig tc  v a n  d ie  in te rcssan tc  te m a  v an  die  
bc tckcn is  in ta a lg e b ru ik  cn  d ie  sem a n tiek .  D ie  fcit d a t  d ie  t a a lk u n d e  no g  nie 
’n d u id c l ik  o m ly n d c  p ick  v ir  d ie  se m a n t ie k  g e v in d  het nie, b e tek e n  d a t  d a a r  
h ic ro o r  n o g  lan k  gefdosofeer  g a a n  w o rd  — h ic rd ie  a r t ik e l  is ’n p o g in g o m  ’n 
b r u g  te seek tussen filosofie cn  ta a lk u n d e .
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